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این پرونده از ویکیانبار است و ممکن است توسط پروژههای دیگر هم استفاده شده باشد.
توضیحات موجود در صفحهٔ توضیحات پرونده در آنجا، در زیر نشان داده شده است.




خلاصه



	Русский:  Персидский залив
Français :  Golfe Persique
English:  Persian Gulf
中文：波斯湾
Português:  Golfo Pérsico
العربية:  الخليج الفارسي
Español:  Golfo Pérsico



	پدیدآور	

Русский:  Великобритания. Министерство иностранных дел. Исторический отдел

Français :  Grande-Bretagne. Bureau des affaires étrangères. Section historique

English:  Great Britain. Foreign Office. Historical Section

中文：大不列颠外交部历史科

Português:  Grã-Bretanha. Ministério das Relações Exteriores. Seção Histórica

العربية:  بريطانيا العظمى. وزارة الخارجية. القسم التاريخي

Español:  Gran Bretaña. Ministerio de Relaciones Exteriores, Departamento histórico


	عنوان	

Русский:  Персидский залив

Français :  Golfe Persique

English:  Persian Gulf

中文：波斯湾

Português:  Golfo Pérsico

العربية:  الخليج الفارسي

Español:  Golfo Pérsico


	توضیح	

Русский:  В процессе подготовки к мирной конференции, которая должна была состояться после окончания Первой мировой войны, весной 1917 года Министерство иностранных дел Великобритании учредило специальное подразделение, ответственное за подготовку справочных сведений для британских делегатов на конференции. Материалы "Персидский залив"  вошли в пакет из более чем 160 документов, подготовленный этим подразделением, под номером 76, при этом большинство материалов было опубликовано после окончания Парижской мирной конференции 1919 года. В главе I обсуждается физическая и политическая география, а также раздел прибрежной зоны Залива (также известного как Аравийский залив) и прилегающего Оманского залива на три региона: Аравийский прибрежный регион, устье Залива и Персидскую литораль. В главе II, посвященной политической истории, содержится краткий исторический очерк о государствах Залива в период до 1914 года и деятельности европейских стран в Заливе. Рассматриваются следующие территории: Маскат, Замиренный Оман, Катар, Бахрейн, Хаса, Кувейт, Ирак, Южный Арабистан, Персидское побережье и острова, а также Персидский Мекран. В главе III описывается социальная, политическая и религиозная обстановка. В приложении содержатся тексты двух важных международных договоров: Общего мирного договора между Великобританией и арабскими племенами Персидского залива (1820 г.) и Пожизненного мирного договора между вождями племен на аравийском побережье (1853 г.). В анализе большое внимание уделяется "особым интересам" британцев в Заливе и особенным отношениям между Великобританией и государствами этого региона. Исследование завершается следующим выводом: "Была обещана свобода арабов от иностранного влияния, и она должна быть в том или ином виде обеспечена. Крайне важно, чтобы их отношения с правительством Великобритании оставались незапятнанными, а Великобритания продолжала, как и прежде, выполнять свои обязательства и сохраняла господство в Персидском заливе".

Аравийский залив; Аравийский полуостров; Описания и путешествия; Экономические условия; Этнические группы; Справочники и руководства; Персидский залив; Политика и управление; Религия; Договоры

Français :  En préparation à la conférence de paix qui devait suivre la Première Guerre mondiale, au printemps 1917, le bureau des affaires étrangères britannique établit une section spéciale chargée de préparer les informations de synthèse utiles aux délégués britanniques. Golfe Persique est le numéro 76 d'une série de plus de 160 études produites par cette section, dont la plupart furent publiées après la conclusion de la conférence de paix de Paris en 1919. Le premier chapitre traite de la géographie physique et politique en divisant le littoral du golfe (également appelé golfe Arabique) et le golfe d'Oman voisin en trois régions : la région côtière d'Arabie, le nord du golfe et le littoral persique. Le second chapitre, sur l'histoire politique, présente une brève histoire des États du golfe jusqu'en 1914 et des activités européennes dans le golfe. Les territoires abordés sont Muscat, Oman sous régime de traité, le Qatar, Bahreïn, la province de Hasa, le Koweït, l'Irak, l'Arabistan du Sud, la côte et les îles perses, et le Makran perse. Le troisième chapitre est consacré aux conditions sociales, politiques et religieuses. L'annexe contient le texte de deux traités importants, notamment le traité de paix général entre la Grande-Bretagne et les tribus arabes du golfe Persique (1820), et le traité de paix permanent convenu par les chefs de la côte de l'Arabie (1853). Les « intérêts particuliers » de la Grande-Bretagne dans le golfe, et les relations spéciales entre les Britanniques et les États de la région font l'objet d'une analyse approfondie. L'étude conclut par ces mots : « La promesse de la libération des Arabes vis-à-vis de la domination étrangère a été faite, et elle doit être tenue d'une façon ou d'une autre. Il est impératif que leurs relations avec le gouvernement britannique demeurent intactes, et que la Grande-Bretagne continue, comme cela a été le cas jusqu'à présent, d'accomplir ses devoirs et qu'elle maintienne son emprise totale sur le golfe Persique ».

Golfe Arabique; Péninsule arabique; Description et voyages; Conjoncture économique; Groupes ethniques; Guides et manuels; Golfe Persique; Politique et gouvernement; Religion; Traités

English:  In preparation for the peace conference that was expected to follow World War I, in the spring of 1917 the British Foreign Office established a special section responsible for preparing background information for use by British delegates to the conference. Persian Gulf is Number 76 in the series of more than 160 studies produced by the section, most of which were published after the conclusion of the 1919 Paris Peace Conference. Chapter I discusses physical and political geography, dividing the littoral of the Gulf (also known as the Arabian Gulf) and the adjoining Gulf of Oman into three regions: Arabian Coastal Region; Head of the Gulf; and Persian Littoral. Chapter II, on political history, provides a brief history of the Gulf States to 1914 and of European activity in the Gulf. The territories covered are specified as Muscat, Trucial Oman, El-Katr, Bahrein, Hasa, Koweit, Irak, South Arabistan, Persian Coast and Islands, and Persian Makran. Chapter III considers social, political, and religious conditions. The appendix contains the text of two important treaties: General Treaty of Peace between Great Britain and the Arab Tribes of the Persian Gulf (1820), and Treaty of Peace in Perpetuity agreed upon by the Chiefs of the Arabian Coast (1853). The analysis strongly emphasizes the “peculiar interests” of Britain in the Gulf and the special relations between Britain and the states of the region. The study concludes: “The freedom of the Arabs from foreign domination has been promised, and should in some form be assured. It is imperative that their relations with the British Government should be maintained unimpaired, and that Great Britain should continue, as hitherto, to perform her especial duties and to retain complete ascendancy in the Persian Gulf.”

Arabian Gulf; Arabian Peninsula; Description and travel; Economic conditions; Ethnic groups; Handbooks and manuals; Persian Gulf; Politics and government; Religion; Treaties

中文：1917 年春天，在筹备参加第一次世界大战后的和平会议的过程中，英国外交部特别设立了一个部门，专门负责收集和编制供英国代表团参加会议使用的背景资料。《波斯湾》是该部门编制的 160 多份研究报告中的第 76 号报告，这些研究报告大多数于 1919 年巴黎和会闭幕后出版。本书第一章介绍自然与政治地理概况，将波斯湾（又称阿拉伯湾）以及相邻的阿曼湾的沿海地区分为三个区域：阿拉伯沿海区域；波斯湾湾岬区域；以及波斯湾沿海区域。第二章关于政治历史，简要介绍波斯湾各国 1914 年之前的历史以及欧洲在波斯湾的活动。介绍的地区具体包括马斯喀特、停战阿曼、卡塔尔、巴林、哈萨、科威特、伊拉克、南阿拉伯斯坦、波斯海岸和岛屿以及波斯莫克兰。第三章讨论社会、政治和宗教状况。附录包含两个重要条约的文本：1820 年的《大不列颠与波斯湾各阿拉伯部落总和平条约》以及 1853 年的《阿拉伯海岸各首领商定的永久和平条约》。研究报告的分析极力强调英国在波斯湾地区的“特别利益”以及英国与该地区各国之间的特殊关系。研究报告的结论如下：“阿拉伯人有希望摆脱外来统治并应该得到某种形式的保证。他们与英国政府必须保持良好的关系，大不列颠应该如目前一样继续履行特殊的义务并在波斯湾保持完全支配的地位。”

阿拉伯湾; 阿拉伯半岛; 描述和旅行; 经济状况; 同种同文化的族群; 手册和指南; 波斯湾; 政治与政府; 宗教; 公约

Português:  Em preparação para a esperada conferência de paz após a Primeira Guerra Mundial, na primavera de 1917, o Ministério das Relações Exteriores britânico criou um departamento especial responsável pela preparação de informações de base que seriam usadas pelos delegados britânicos durante a conferência. Golfo Pérsico é o Número 76 em uma série de mais de 160 estudos produzidos por este departamento, a maioria dos quais publicados após a conclusão da Conferência de Paz de Paris, em 1919. O capítulo I aborda a geografia física e política, dividindo o litoral do Golfo Pérsico (também conhecido como Golfo Árabe), bem como do adjacente Golfo do Omã, em três regiões: Região costeira árabe, cabeceira do Golfo e litoral persa. O capítulo II, sobre história política, fornece um breve histórico dos Estados do Golfo até 1914, além de abordar a atividade europeia no Golfo. Os territórios abordados são especificados como Mascate, Omã da Trégua, El-Katr, Bahrain, Hasa, Koweit, Irak, Arabistão do Sul, Costa e Ilhas da Pérsia e Makran Persa. O capítulo III analisa as condições sociais, políticas e religiosas. O apêndice contém o texto de dois importantes tratados: O Tratado geral de paz entre o Reino Unido e as tribos árabes do Golfo Pérsico (1820) e o Tratado de paz em perpetuidade, firmado entre os líderes da Costa Árabe (1853). A análise enfatiza fortemente os “interesses peculiares” da Grã-Bretanha no Golfo, bem como os relacionamentos especiais entre Grã-Bretanha e os estados da região. O estudo conclui: “A libertação dos árabes da dominação estrangeira foi prometida e, portanto, deve ser garantida de alguma maneira. É imperativo que suas relações com o governo britânico se mantenham intactas e que a Grã-Bretanha possa continuar, como tem feito até agora, a realizar seus deveres especiais e a reter o domínio completo sobre o Golfo Pérsico”.

Golfo Arábico; Península Arábica; Descrição e viagens; Condições econômicas; Grupos étnicos; Guias e manuais; Golfo Pérsico; Política e governo; Religião; Tratados

العربية:  استعداداً لمؤتمر السلام الذي كان متوقعاً أن يتبع الحرب العالمية الأولى، أسست وزارة الخارجية البريطانية في ربيع عام 1917 قسماً خاصاً مسؤولاً عن إعداد معلومات أساسية ليتم استخدامها من قِبل المبعوثين البريطانيين إلى المؤتمر. الخليج الفارسي هي الدراسة رقم 76 ضمن سلسلة تتكون من أكثر من 160 دراسة أنتجها هذ القسم، وقد نُشر أغلبها بعد ختام مؤتمر السلام بباريس عام 1919. يناقش الفصل الأول الجغرافيا الطبيعية والسياسية، ويقسم ساحل الخليج (يُعرف أيضًا باسم الخليج العربي) وخليج عمان المجاور إلى ثلاث مناطق:  المنطقة الساحلية العربية؛ ورأس الخليج؛ والساحل الفارسي. الفصل الثاني، عن التاريخ السياسي، يقدم نبذة مختصرة عن دول الخليج حتى عام 1914 والنشاط الأوروبي في الخليج. تتمثل المناطق التي تناولتها الدراسة في مسقط وعمان المتصالح وقطر والبحرين والأحساء و الكويت والعراق وجنوب عربستان والساحل والجزر الفارسية ومكران الفارسية. ويناقش الفصل الثاني الأحوال الاجتماعية والسياسية والدينية. يحتوي الملحق على نصَّيْ معاهدتين مهمتين: معاهدة السلام العامة بين بريطانيا العظمى والقبائل العربية في الخليج الفارسي (1820)، ومعاهدة السلام الأبدية التي وافق عليها زعماء دول الساحل العربي (1853). يبرز التحليل بقوة "المصالح الخاصة" لبريطانيا في الخليج والعلاقات الاستثنائية بين بريطانيا ودول المنطقة. وتَخلُص الدراسة إلى أنه: "تم الوعد بحماية حرية العرب من الهيمنة الأجنبية، ويجب ضمان ذلك الوعد بشكل من الأشكال. إنه من الضروري أن تبقى علاقاتهم مع الحكومة البريطانية بلا عوائق، وإنه على بريطانيا العظمى الاستمرار، حتى الأن، في أداء واجباتها الخاصة والإحتفاظ بالسيطرة الكاملة في الخليج الفارسي."

الخليج العربي; شبه الجزيرة العربية; الوصف والسفر; الأوضاع الاقتصادية; المجموعات العرقية; الكتيبات والأدلة; الخليج الفارسي; السياسة والحكومة; الدين; المعاهدات

Español:  En preparación para la conferencia de paz que tendría lugar después de la Primera Guerra Mundial, en la primavera de 1917, el Ministerio de Auntos Exteriores británico creó un departamento especial responsable de proporcionar información de base para los representantes británicos en la conferencia. Golfo Pérsico es el número 76 en la serie de más de 160 estudios realizados por el departamento, de los cuales la mayor parte fue publicada tras la conclusión de la Conferencia de Paz de París que tuvo lugar en 1919. El capítulo I analiza la geografía política y física, y divide el litoral del golfo (también conocido como el golfo Pérsico) y el adyacente golfo de Omán en tres regiones: la región costera de Arabia, el cabo del Golfo y el litoral persa. El capítulo II, que habla sobre historia política, ofrece una reseña de los estados del golfo hasta 1914 y de la actividad europea en el golfo. Los territorios abarcados se identifican como Mascate, Omán de la Tregua, El-Katr, Baréin, Hasa, Kuwait, Irak, el sur de Arabistán, la costa y las islas persas, y la región persa de Makrán. El capítulo III trata sobre las condiciones religiosas, políticas y sociales. El apéndice contiene el texto de dos tratados importantes: el Tratado General de Paz entre Gran Bretaña y las tribus árabes del golfo Pérsico (1820) y el Tratado de Paz a Perpetuidad acordado por los jefes de la costa de Arabia (1853). El análisis destaca enfáticamente los «peculiares intereses» de Gran Bretaña en el golfo y las relaciones especiales que mantenía con los estados de la región. El estudio concluye de la siguiente manera: «Se ha prometido liberar a los árabes del dominio extranjero, y esa promesa debería cumplirse de algún modo. Es menester que sus relaciones con el gobierno británico se mantengan intactas y que Gran Bretaña continúe, como hasta ahora, cumpliendo con sus obligaciones especiales y preservando la supremacía total en el golfo Pérsico».
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	تاریخ	
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	تکنیک/سبک	
Русский:  Книги

Français :  Livres

English:  Books

中文：图书

Português:  Livros

العربية:  كتب

Español:  Libros

	ابعاد	
English:  83 pages ; 22 centimeters

	مجموعه	
Русский:  Библиотека Конгресса

Français :  Bibliothèque du Congrès

English:  Library of Congress

中文：国会图书馆

Português:  Biblioteca do Congresso

العربية:  مكتبة الكونغرس

Español:  Biblioteca del Congreso

	 محل ساخت	
Русский:  Иран, Исламская Республика

Français :  Iran (République islamique d')

English:  Iran, Islamic Republic of

中文：伊朗（伊斯兰共和国）

Português:  Irã (República Islâmica do)

العربية:  الجمهورية الإسلامية الإيرانية

Español:  Irán, República Islámica de

	یادداشتها	

Русский:  Серия книг: "Справочники к мирной конференции".

Français :  De la série : guides de paix.

English:  From the series: Peace Handbooks.

中文：选自系列丛书：和平手册。

Português:  Das séries: Manuais da paz.

العربية:  من السلسلة: كتيبات السلام.

Español:  De la serie: Manuales de paz.

	منبع/عکاس	
http://dl.wdl.org/11771/service/11771.pdf
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این اثر هنری دوبعدی که در این نگاره دیده میشود بخاطر تاریخ درگذشت پدیدآورنده آن یا تاریخ انتشارش هماکنون در سراسر جهان در مالکیت عمومی قرار دارد و استفاده از آن آزاد است.
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این  اثر در کشورهایی و مناطقی که مدت زمان حق تکثیر، عمر پدیدآورنده بعلاوه 70 سال یا کمتر بعد از مرگ او است، در مالکیت عمومی قرار دارد.
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	این پرونده تحت قانون حق تکثیر محدودیت آزاد منتشر شده که شامل تمامی حقوق مربوطه و حقوق نزدیک به آن میشود.


https://creativecommons.org/publicdomain/mark/1.0/PDMCreative Commons Public Domain Mark 1.0falsefalse


بنابراین تکثیر آن در ایالات متحده آمریکا، آلمان و بسیاری کشورهای دیگر آزاد است.
 










تاریخچهٔ پرونده


روی تاریخ/زمانها کلیک کنید تا نسخهٔ مربوط به آن هنگام را ببینید.


		تاریخ/زمان	بندانگشتی	ابعاد	کاربر	توضیح
	کنونی	۱ مارس ۲۰۱۴، ساعت ۱۲:۱۰	[image: تصویر بندانگشتی از نسخهٔ مورخ ۱ مارس ۲۰۱۴، ساعت ۱۲:۱۰]	۲٬۵۳۷×۳٬۷۵۰، ۹۸ صفحه (۱۸٫۹۳ مگابایت)	Fæ	=={{int:filedesc}}== {{Artwork |artist = |author ={{ru|1=Великобритания. Министерство иностранных дел. Исторический отдел}} {{fr|1=Grande-Bretagne. Bureau des affaires étrangères. Section histo...





کاربرد پرونده


صفحهٔ زیر از این تصویر استفاده میکند:

	اسناد نام خلیج فارس، میراثی کهن و جاودان/فصل ششم:اسناد و نقشه های تاریخی




کاربرد سراسری پرونده

ویکیهای دیگر زیر از این پرونده استفاده میکنند:

	کاربرد در fa.wikipedia.org
	اسناد نام خلیج فارس، میراثی کهن و جاودان


	کاربرد در ja.wikipedia.org
	ペルシャ湾の名称に関する史料、いにしえの永遠の遺産


	کاربرد در ru.wikipedia.org
	Участник:Ailbeve/Документы о названии Персидского залива





فراداده

این پرونده حاوی اطلاعات اضافهایاست که احتمالاً دوربین دیجیتال یا پویشگری که در ایجاد یا دیجیتالیکردن آن به کار رفته آن را افزوده است. اگر پرونده از وضعیت ابتداییاش تغییر داده شده باشد آنگاه ممکن است شرح و تفصیلات موجود اطلاعات تصویر را تماماً بازتاب ندهد.
	عنوان تصویر	This document was downloaded from the World Digital Library (http://www.wdl.org). Go to http://hdl.loc.gov/loc.wdl/wdl.11771 for more information about this item.
	واژههای کلیدی	This document was downloaded from the World Digital Library (http://www.wdl.org). Go to http://hdl.loc.gov/loc.wdl/wdl.11771 for more information about this item.
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	        این صفحه به زبانهای دیگر در دسترس نیست.
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